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[035v1] Virtuo 55 Rigid Acoustic: Herringbone Instalação 

CONDIÇÕES SUBSTRATOS ACESSÓRIOS INSTALAÇÃO

CONDIÇÕES DE COLOCAÇÃO

Requisitos de planicidade: < 5 mm / 
régua de 2 metros e < 1 mm / 
régua de 20 cm

Suporte plano, limpo, em bom estado, seco e sólido.

Pelo menos 24 horas antes da 
instalação Guarde o revestimento para pavimentos na divisão onde vai ser instalado.

+ 10 °C < T < + 30 °C O ideal é 20 °C.

De 8 a 15 mm

Nos limites da divisão, nas instalações fixas (por exemplo, colunas, pedestais) e nos caixilhos das 

portas (mínimo de 8 mm). A partir de 8 metros lineares, aumentar progressivamente a junta de dilatação 

perimetral até 15 mm por cada 20 metros lineares. A junta deve ser coberta com um perfil de 

acabamento. Espaços húmidos (por exemplo, casas de banho): selante de polímero MS ou PU sob o perfil 

de acabamento.

A cada 20 metros lineares ou 
superfície > 400 m²

Cada divisão ou espaço fechado deve ser considerado separadamente. Deixe um espaço de dilatação:

- em função da geometria e da superfície total da divisão

- nas molduras das portas e nos batentes

- em todas as juntas de dilatação existentes no subpavimento

Temperatura do pavimento < 60 °C A instalação flutuante é permitida desde que a temperatura ambiente seja regulada. Para evitar que a 

temperatura do solo atinja valores excessivos de até 60 °C ou mais, a luz solar direta sobre o solo deve 

ser protegida com cortinas, persianas ou outra proteção adequada.

Proibido Proibido, independentemente do substrato.

Imediatamente após a instalação

CONDIÇÕES DE UTILIZAÇÃO

TEMPERATURA DE UTILIZAÇÃO + 8 °C < T < + 60 °C

CARGAS ESTÁTICAS < 30 kg/cm² e < 200 kg por suporte
Não utilize tampões de borracha. Utilize tampões planos (não cónicos) sem qualquer relevo, adequados 
para PVC. Coloque tampões nas pernas dos móveis.

CADEIRAS COM RODAS Rodas compatíveis com PVC de 
acordo com a norma EN 12529

Recomendação: coloque um tapete protetor por baixo das cadeiras com rodas.

NIVELAMENTO DO SUBSTRATO
ARMAZENAMENTO

LUZ SOLAR DIRETA CARGAS 
ESTÁTICAS

JUNTA DE DILATAÇÃO 
PERIMETRAL

DIVISÕES

MANUTENÇÃO

IMPORTANTE: As informações contidas neste documento são válidas a partir de 13/09/22 e estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Uma vez que realizamos 

melhorias técnicas contínuas, os nossos clientes devem consultar-nos para verificar se este documento continua em vigor antes de iniciar qualquer trabalho.

2 m 6’ 6’’
< 5 mm
< 13/64"

20 cm7 7/8’’
< 1 mm
< 3/64"

> 10 °C  30 °C
>50 °F <86 °F

20 °C / 68 °F

UNIFORMIDADE DO SUBSTRATO

ARMAZENAMENTO

TEMPERATURA DE COLAGEM

FALHA DE EXPANSÃO PERIMETRAL

DIVISÕES

LUZ SOLAR DIRETA (ÁREAS 
ENSOLARADAS, JANELAS EM SALA, 

CLARABÓIAS, CÚPULAS, ETC.)

VERANDA/JARDIM DE INVERNO

PRIMEIRA UTILIZAÇÃO
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IMPORTANTE: A informação contida neste documento é válida a partir de 13/09/22 e está sujeita a alterações sem aviso prévio. Dado que realizamos melhorias

técnicas contínuas, os nossos clientes devem consultar-nos para verificar se este documento continua em vigor antes de iniciar qualquer trabalho.
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CONDIÇÕES SUPORTES ACESSÓRIOS INSTALAÇÃO

SUBSTRAT 
O

CONDIÇÕES
Para a instalação deste revestimento de pavimento

Pavimento de betão, betão pintado, massa de nivelamento, 
betonilha de cimento, betonilha de anidrita (sulfato de 
cálcio)

Teor de humidade: <4%CCM
Substrato à base de cimento: < 4 % CCM, 80 % HR - <80%UR
Suporte à base de anidrita: < 0,5 %.
Se necessário, prepare o suporte e aplique uma pasta de nivelamento 
para eliminar quaisquer irregularidades

Ladrilhos cerâmicos

Se as juntas dos azulejos tiverem < 8 mm de largura, < 3 mm de profundidade,
5/16"

e com um desnível inferior a 1 mm.

Caso contrário, aplique um produto para rejuntar 
3

1/8"

ou um composto nivelador

Revestimentos de piso compactos de PVC, borracha ou linóleo 
colados

Após a inspeção e a reparação, dependendo do estado do revestimento do pavimento. Se 
mais de 10 % estiver em mau estado, é necessário removê-lo completamente e preparar 
uma nova base

Revestimentos para pavimentos de PVC com base de 
espuma colada

Em zonas residenciais (locais classificados de acordo com a norma CEN 23-31).
Após examinar e reparar o revestimento em função do seu estado. Se mais de 10 % estiver 
em mau estado, é necessário removê-lo completamente e preparar um novo substrato.

Revestimentos têxteis para pavimentos (alcatifa) / 
pavimentos de PVC com base têxtil Proibido

Camadas de base acústicas Remoção completa

Parquet colado / pavimento laminado / parquet flutuante ou 
painéis à base de madeira Proibido (remoção total)

OSB
Aplicar uma massa de nivelamento reforçada com fibra após o tratamento de quaisquer 
irregularidades e das juntas entre os painéis

Pavimentos de painéis derivados de madeira sobre vigas ou 

ripas / parquet pregado sobre ripas com ventilação por 

baixo

Após o tratamento de qualquer possível defeito do substrato (irregularidades, juntas abertas entre as 
tábuas ou os painéis).

Aquecimento por piso radiante reversível Permitido

Aquecimento por piso radiante com água circulante, 
temperatura máxima de 28 °C Permitido

Aquecimento por piso radiante elétrico Proibido

A preparação do substrato deve estar em conformidade com as normas vigentes aplicáveis no país de utilização. 

Para obter informações sobre as propriedades e utilizações do produto, consulte a ficha técnica: www.gerflor.com.

http://www.gerflor.com/
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IMPORTANTE: A informação contida neste documento é válida a partir de 13/09/22 e está sujeita a alterações sem aviso prévio. Uma vez que realizamos melhorias 

técnicas de forma contínua, os nossos clientes devem consultar-nos para verificar se este documento continua em vigor antes de iniciar qualquer trabalho.
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CONDIÇÕES SUPORTES ACESSÓRIOS INSTALAÇÃO

FERRAMENTAS

ACABAMENTOS

X-ato - Fita métrica - Régua metálica - Esquadro

Martelo sem ricochete: Romus Ref. 94964 - Bloco de batida - Barra de tração Tesoura 
de esquadria: Romus Ref. 93401 / Janser Ref. 237 530 000

Rodapé de design Ref. 6086 / Rodapé de design em MDF Ref. 5947 - Consulte as instruções de instalação [504A] e [504B]. Soleira 

multifuncional: rodapé de design Ref. 0647.

Áreas expostas à água (por exemplo, casas de banho): selante MS Polymer ou PU.
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CONSTRUÇÃO E INSTALAÇÃO DO CONJUNTO DE TRIÂNGULOS DE INÍCIO

• Retire as lâminas e o molde de corte da caixa. Tenha cuidado para não confundir as lâminas da direita com as da 
esquerda (marcas R e L no verso).

CONDIÇÕES SUPORTES ACESSÓRIOS INSTALAÇÃO

• Junta de dilatação perimetral de 8 a 15 mm: nas bordas da divisão, em instalações  
fixas e permanentes (por exemplo, colunas, móveis de ilha) e no batente da porta 
(mínimo de 8 mm. A partir de 8 metros lineares, aumente progressivamente a junta de 
dilatação perimetral até 15 mm por cada 20 metros lineares). O espaço deve ser 
coberto com um perfil de acabamento. Os equipamentos pesados (móveis de cozinha, 
estantes) devem ser instalados antes do pavimento, e deve ser respeitado o espaço de 
dilatação em torno da base ou dos pés do equipamento.

Divisões expostas à humidade (por exemplo, casas de banho): selante de polímero MS ou PU sob o perfil de acabamento e ao longo dos pontos de 
água (banheira, base de duche, sanitas).

• Com um x-ato, corte três lâminas da direita e três da esquerda seguindo o molde, para obter 
as peças L1, L2, L3 e R1, R2, R3

• Encaixe as placas umas nas outras na ordem L1/R1/L2/R2/L3/R3 para formar o triângulo. 
Se necessário, finalize o encaixe utilizando um bloco de batida e um martelo antirrebote

IMPORTANTE: A informação contida neste documento é válida a partir de 13/09/22 e está sujeita a alterações sem aviso prévio. Uma vez que realizamos melhorias 

técnicas de forma contínua, os nossos clientes devem consultar-nos para verificar se este documento continua em vigor antes de iniciar qualquer trabalho.

• Trace os eixos necessários para a instalação, de acordo com o esquema em anexo:

- Traçar o eixo central da sala

- Trace o eixo de trabalho = eixo paralelo ao eixo central, 4,5 cm à direita deste.

Antes da instalação, deve-se examinar o revestimento do pavimento para detetar quaisquer defeitos visíveis. 
O pavimento deve pertencer ao mesmo lote de produção. Se for detetado algum defeito visível, por favor 
informe a GERFLOR e não inicie a instalação sem a sua autorização prévia.

DISPOSIÇÃO

• A instalação começa na parede oposta à entrada principal, colocando os triângulos que
formam o início de cada fila. Cada triângulo é composto por 6 tábuas, 3 tábuas à esquerda e 3 à direita.

4,5 cm

4,5 cm
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CONDIÇÕES SUPORTES ACESSÓRIOS INSTALAÇÃO

• Coloque este triângulo contra a parede inicial, respeitando a junta de dilatação perimetral, e 
posicione a parte superior do triângulo exatamente sobre o eixo de trabalho.

• Crie novos triângulos e coloque-os em ambos os lados deste primeiro triângulo para 
completar a fila.

• Nas extremidades da fila, corte os triângulos nas dimensões necessárias:
marque as medidas A e B num triângulo completo e, em seguida, recorte-o com um x- 
ato. Desmonte as tábuas para as cortar e, depois, volte a encaixá-las umas nas outras. 
Dependendo das dimensões, poderá ser necessário um ou dois triângulos completos.
Certifique-se de que respeita o espaço à volta das bordas.

Instalação das filas seguintes

• Continue com a instalação: primeiro coloque todas as ripas da 
esquerda numa fila e, em seguida, todas as da direita.

• Certifique-se de que não há desnivelamentos entre as ripas. Um encaixe incorreto pode provocar um alinhamento defeituoso. Se 
necessário, reajuste o alinhamento utilizando uma cunha e um martelo sem rebote.

• Corte nas extremidades das fileiras, de acordo com o esquema em anexo:

- Meça a dimensão C e transfira-a para a lâmina a cortar, respeitando a junta de dilatação 
perimetral

- Utilize um esquadro para transferir o ângulo necessário com precisão

- Corte a lâmina neste ângulo com um x-ato

• Para montar a última fila, utilize uma barra de tração e um martelo sem ricochete.

IMPORTANTE: As informações contidas neste documento são válidas a partir de 13/09/22 e estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Uma vez que realizamos 

melhorias técnicas de forma contínua, recomendamos aos nossos clientes que entrem em contacto connosco para verificar se este documento continua em 

vigor antes de iniciar qualquer trabalho.
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